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What? Short presentation of the activity 
 
Inserido nas comemorações do Dia Internacional dos Monumentos e Sítios, o Comitê de 
Mudanças Climáticas e Patrimônio (ICOMOS Brasil) promove a mesa de debates "Patrimônio e 
Clima: diálogos abertos, construtivos e intergeracionais". Nesta mesa, membros do Icomos, de 
comunidades tradicionais brasileiras e de instituições de pesquisa sobre o clima debaterão o 
atual cenário das mudanças climáticas e do patrimônio no Brasil e no mundo. A proposta é 
promover o debate entre diferentes atores para a construção de um conhecimento significativo 
diante dos cenários e dasafios complexos. 
 
En el marco de las conmemoraciones del Día Internacional de los Monumentos y Sitios, el Comité 
de Cambio Climático y Patrimonio (ICOMOS Brasil) promueve la mesa redonda "Patrimonio y 
Clima: diálogos abiertos, constructivos e intergeneracionales". En esta mesa, miembros del 
Icomos, comunidades tradicionales brasileñas e instituciones de investigación acierce del clima 
debatirán el escenario actual del cambio climático y el patrimonio en Brasil y en el mundo. La 
propuesta es promover el debate entre diferentes actores para la construcción de conocimiento 
significativo frente a escenarios y desafíos complejos. 
 
As part of the International Day for Monuments and Sites commemorations, the Committee on 
Climate Change and Heritage (ICOMOS Brasil) promotes the event "Heritage and Climate: open, 
constructive and intergenerational dialogues." At this opportunity, members of Icomos, traditional 
Brazilian communities, and institutions researchers about the climate will debate the current 
climate change scenario and heritage in Brazil and the world. The proposal promotes debate 
between different actors to build significant knowledge in the face of complex systems and new 
challenges. 


